uvah <usuuuvhc SNh38 SdnN1 HUraduou3prt Ubrudnruverh
atUUhUUWUSU3PL SsUuuuLENre <U3trsunhy,
NNrUGMPELNRY BY ULALEPELNRY

uurhbuvu PUHUI3UL

Annywdnd nwnuwuppynd Gu wudh hwwnwuh gnyg wnynn nuné-
Jwowjhu dhwynpubiph dbwhdwuwnwiht mbuwlubpp hwtpbunwd, nnwbpbunwd
U wugtptunwd: Nwnwiuwuhpnueniuttipp gnyg Gu wwihu, np, h twppbipnieniu
unynpwlwu pwnbph, npnup dGé6 Jwuwdp pwqdhdwuwn Gu, nupdjwdpubpp
hhduwywunw dGupdwuwn Gu b hwnwugynud Bu dEupdwunniejwdp: Yw wwy-
dwuwynpynd b nupdjwdpubiph uygpuwwhy pwnwlwwwlygnieniuubph yb-
pwhdwunwynpdwt huwpwynpnipyniuubph uwhdwuwhwynipjwdp: Lwpu' wju
Yuwd wju pwnwywwwygnipniup Ybpwhdwuwnwynpbinyg nt gnpdwdbing wjjw-
phpwlwu-hnfuwpbpwywu ywuwynipjwdp' dnnnynipnp dguinud £ upwuny
wnhwuwpwl JdbYy hwulywgnientt wd hpnnnieniu wpnwhwjnb: tfwpdyws-
ph wdbu dh pdwuwn unbindynud n. qupgquuntd £ hupunipnyuwpwn, wjuhupt’
dtYy hdwuwnpg ny pE dp wy hdwuwn, wj| dG& dwuwdp unyu hhdphg wnwppbip
gnignpnndubipny mwppbip hdwuwnubp Gu duynwd':

Unynpwpwp pwnbiph wbu nwpdjwdpubpp Lu hunwd Gu dGupdwuwn L
pwqihdwuwn®

Uhlunyu wnwplwu, ybpwpbpdnwupp, bpunyep punigwgpbine hwdwp
unyu dnnnypnh wwppbp hwndwsdubpnd Ywd wnwppbp dnnnynipnubiph dbg
untindyt] W uwnbndynwd Gu unyupdwuwn nwpdwdpubpn. win wwwnbwnny ki
wnwowuntd £ nwpdwdpubiph pwqdhdwuwnnieginiu nt hndwuhonieiniu®:

Lwybiptuh, nnwbpbup W wugbptup pwqdhdwuwn nwpédjwdpubiph nwunid-
Uwuppnipjniup gnyg § twihu, np npwugnd pugqihdwuwnnigjwu dwyw(u nt pn-
Juunwynipniup unyup s&U: Pwqdhdwuwn nupéwdpubinny wdkuwhwpniunp

1 Myxos B. I., Pycckaa cpaseonorua, M., Bbicwas wkona, 1986, ctp. 310. Jukov V. P.,
Russkaya frazeologiya, M., VSH., 1986, str. 202.

2 Uwpqupui U., dwdwuwlwlhg hwng |tgnt, Gpluwu, 1990, Ly 333: Margaryan A.,
Jamanakakits hayots lezu, Er., 1990, ej 333:

3 PwnhYwi hu., Htwpddwdwihtu néwpwunygniu, 65L&, Gpluwu, 2000, Ly 63: Badikyan
Kh., Dartsvatsain wotchabanutun, EHH, Y., 2000 ej 63:
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hwjtpbuu £ Pwguhdwuwnigniut wybh hwéwfu hwwny b wju nupddwdp-
ubiphu, npnup hptiug Yunnigwdpny hwdwwwunwufuwund Gu pwnwwwwy-
gnipjuup: g pwppnud wu pE wujwiwlywu (gnulwu, wdwywl, dwy-
pwjwlwl), pE pwjwywu Ywnnygubp:

Rtptup dh pwup udwu nwpdywdp:

PEpwip pwg - 1.<hwgwd, quwjjws. 2. Rwpdwugws, wupwd:

lbpp qifupts - 1. fubiinp, hwulwgnn, fubijwgh, pwuhdwg. 2. Nwnhp,
qqnu, upwth, niphd. 3. Ywpghu, hwpdwp:

bnphg quuwy - 1. Pswuwy, nsuswuwy, Ynpskp. 2. Uwayby, hjndyb:

Abipasaa eonosa- 1. Cwwn Juuwn hhonnnientu niutignn wué. 2. Unnwg-
Ynun wuad:

Kak 6e3 pyr-1. Lnhy wuoquwlwu. 2. Uulwpnn, wubwpwy:

Csemnasa eonosa- 1. Cwwn fubinp, dwwdnn, npwdwpwunn. 2. hubinp
dwpn:

C 2onosoli - 1. Cww [ubnp, punniuwy. 2. Shunwlygywsd, dnwdws:

A cool head (pwnwgh' uwnp gnifu) - 1. Mwnwpniu, uwnUwpn,
hwughuw. 2. Mwnwnniuniintt, uwnuwnniunieintt, hwuguunniegntu:

A level head (pwnwgh' dwlwpnwyny gniu) - 1. Mwnwpnu, uwn-
uwnntu, hwjwuwpwyongws. 2. Mwnwpniunye)nlu, uwntwupwnninty:

As black as ink - 1. Cwwn dnie, fuwdwp. 2. Ybnunun. 3. Unw):

Nwniduwuppniejniutbpp gnyg Gu wwihu, np dh [Ggqyh npn2 pwgihdwun
nwnpdywdépubip niubu hptug hwdwndbpubipp nhunynn wju Ywd wju |Ggniubpned:
Wn hwdwpdbpubpp Ywpnn Gu (hub ippy b dwuuwyh: Lphy hwdwnpdbpubipp,
npnup fuhuwn uwhdwuwthwy Gu, hwdpuyund Gu ppbiug pninp hdwuwnubipny:
Uwutwyh Gu wju hwdwpdbpubpp, np hwdpulund Gu ng pninp hdwuwnubipny,
ophuwl' lulgpp qfupli - 1. tubinp, hwulwgnn, fubjwgh, pwuhdwg.2. Nwnhp,
qgnu, upwth, nihd. 3. Ywpght, hwpdwp, ¢ eorosoii- 1. Cwwn [ubinp, punnt-
uwly. 2. Shnwygqwsd, dnwddwd:

Nwpéjwdpubph pwqudhdwuwnigywu bGpunyeh hbn juwdws £ uwl
nwpdywdpwihtu hwdwunwunieniup*:

Cwdwuniu nupajwépubp

Lwdwuntu Gu Yngynwd wyju nwpddwdpubipp, npnup hwdwuntu pwnbiph

4 Quhniyyw 4., Unwywi k., Unwpbpywt 4., Rnuywt 4., <wjng |bgnt, | dwu, U wpwy,
«Lnyu» hp., Gplwu, 1980, Lty 498: Jahukyan G., Aghayan E., Arakelyan V., Hayots lezu, |
mas, A prak «luis» hr., Yerevan 1980, ej 498:
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wbu wpwwpht Ywgdnd' duny unyuu Gu, pwjg wnwpptp hdwun Gu wpnw-
hwjnnu®:

Lwdwuniunypjuu Gpunyeu wnlw £ ny Jhwju wnwudhtu pwnbph npnp-
wnw, wj] twl nwpdjwdpwihu dhwynpubph: Ywpdjwdpwihu hwdwuniunt-
pintup fupun uwhdwuwthwy £ b vwpwdynd b uwhdwuwhwy pyny nwnsé-
wdpubiph ypw: Lokup twl, np dwdwuwlywyhg pwnwpwutbpnd hwdwuntu
nwnpéqwsépubipp nmwpwugwnywsd s&u, Upwup unynpwpwp nhnwpyynd Gu
npwbu pwqgdhdwuwn nwpdjwdpubp: Ywpdjwdpubiph pwgdhdwuwnniegniup tip-
ptidu Yuwpnn £ hwugbigut hwdwuniunyeju: Phptup dh pwuh ophuwy tiptip
iqniutipnud:

Uuwén Ypwl (Qwwn dwpwhy)- Uumén Ypwy (hnpdwip, wnbiwn)

wspp pug (wspwpwg, dwpwhy, nhd) - wspp puig (wpRNLU)

wspp thwl ( dhwdhwn, Ywuph thnpd gniutignn) - wpp thuwly ( wnwtg wy-
ptipp puwgtint)

wpynip qup (gpwyhs, hwdwynbih) - wpyndp guup (nynipwignghn, nw-
puwinjniu)

ppwup quwywd (wugpwugbn) - pepwbtp Juwwé (pbpwup hwnnwy
2npny Yuuwjws)

snp qqnifu (wuhuwquun, sjunn) — snp gqnifu (JGU -dGuwy, punwupp,
Gpbluwutip sniutignn)

Swiup [Ggnt (nwunwnwfunu, ndqupwfunu (dwnn) - Swp (Gqnt

( ndywppupbinutih (jEgny)

Kak 6bik (hwdwn) - kak 6bik (ndywpnipjwip) - Kak 6bik (Quwn pwpdp,
qujpwgwd) - Kak 6b1k (pwwn wnnng, nidbin)

c 6opopoii ( hhu, hwjinuh wwwndnieiniu) - ¢ 6opoaoii (hwpniuwn dwnn)

c uronoykm ( Unn) — ¢ ronkm (wnpww)

ctupanbHaa pocka ( Uhhwp Yhu) - crupanbHas pocka (thnubipny
dwuwwwph)

TAXenas aptunnepus (nwunwnwownd dwnpnhl) - TAXenas aptunnepus
(dwypwhbin nbwpnd oquwgnpdynn hnwwih Jdhong' Uwwwnwyhtu hwuubne
hwdwn)

a cog in a machine (ny wpunp wud) - a cog in a machine (Utiptuwjh
wwnntinwly)

5 Uwpqupyut U., dwdwuwlwlhg hwyng (Ggny, te 333: Margaryan A. S., Jamanakakits
hayots lezu, ej 337:
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be on sb’s back (UtYyh hwunbtw pdwfuunhp |hubiy) - be on sb’s back (UtYh
futwdph wwy |hut)

old woman (LpYysnuin wud) - old woman (dtp Yhu)

TFwpéjwépwihtt hndwuhpubp

Twpéqwdpwiht hndwuhgubp wubing hwulwunid Bup wju dhwynpubipp,
npnup niubu unyu wd dnin pdwuwnubp®, hwpwpbpwyhg Gu unyu funuph
dwupt b d&d dwuwdp odndwd U qwpwhjnuwlwu unyu Yuwwlygbihnyegjwdp:
Twpdqwdpwihu  hndwupgubpp unyu  pbpwywuwlwu  hwnlwuhoubpny  Gu
odinywd, U upwug pwnwnphsubipp thnfuwnwpéwpwn thnfuwppubih sGu: H-
wmwpyynn (Ggnwubipnud hndwuhy nupdjwdpubpp Ywpnn Gu dhwynpybp hndw-
Upwjhu pnyubiph, fudpbiph L gwppbiph dbe”: Unwehuubpp wwpniuwynid B wyu-
whuh nwnp&ywdputin, np nibu punhwunip pwnwnphs' uppgp shuthnely - upp-
ipp pwpwl (uppwqqug), have a good head on one’s shouders - have on’e
head screwed on right (fubjwugh [huby), Gpypnpnubpp’ nwpddwépubin, np hpbug
Yuqunwd sniubu n's hndwuhg, n's punhwungp pwnwnphsubn' Gpbup wWupnweé -
dwqp lippwé (wuwdne), 6enaa eopayka - 3enerbili 3muli (wppbtigwwnbun),
down at heel - out at elbow (Jww, wnpwwhy hwqujwsd), Gppnpnubipp, np
wuwpniuwynw GU pE hndwuhy U pE ny hndwuhy pwnwnphsubp' dypes 6awka
- dyb6osasa 2onosa (hhdwp dwpn), the apple of on’e eye - the desire / light of
sb’s eyes (ULlyh wsph [nyup):

Twpéqwdputiph  hndwugnigyniut nwnuwiuwuppbiihu - wuhpwdbon |
uywwnh niubuwy, np hndwupwihu swppbiph dbe dnunw Gu unyu Ywnnigywdpu
niutignn nwpéywdpubipp®:

Lwjuwnwuniypjut Junnigywdp niubignn nunpdjwdpwihu dhwynpubipp
Ywaqdnu BU wnwudhtu hndwugwihu owppbp, huswbu opptiwy’ pipwunud wiwp
ontp sh dunud - pipwunud pwt sh dunwd - pipwunud |nph/ uhubin / nuy sh
duw / sh ppgyh (pwg ptipwl £), thnpnud wyph Yuinp ghw - gpnifup wyph Yunp
sjw (wugpwgbin k):

6 Quhniyw ., Unwywi k., Unwpbiywi 4., Lnuywi 4., <wyng (bgnt, | Jwu, U wypuwy,
Lo 495: Jahukyan G., Aghayan E., Arakelyan V., Hayots lezu, | mas, A prak, ej 495:

7 Kynun A.B. Kypc dpaseonoruu aHrauiickoro sasbika, M., 1986, ctp. 110. Kunin A. V.
Kurs frazeologii angliskogo yazika. M., 1986, s. 110.

8 Quhniyw ., Unwywi k., Unwpbipwi 4., Lnuywt 4., <wyng (tgnt, | Jwu, U wypuwy,
ko 495: Jahukyan G., Aghayan E., Arakelyan V., Hayots lezu, | mas, A prak, ej 495:
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Cwulwgnieinit wpnwhwjnnn nupdywdpubpp hndwupwiht swppbp Gu
Ywqgdnwd hpwp htiw: Cun npnud ppbug pwnwnphsubiph hpdwuwnhg W punyehg
Ywiuqwd' hndwuph nupddwsépubipp |hund GU unyuwuphy Ywd hwdwuhy:
Unyuwuhy Gu wju hndwuhp nwpédjwdpubipp, npnup wpwwhwjnnd Gu unyu
hdwuwp U Yupnn Gu hbonnipjwdp ghinfuwphul) hpwp® dénpp 8nin - dtinphg
puw - wsph umpdw pngunn - wsphg dwq hwbnn (Gwpwhy qnn), dypes
2onosa - dybosas 2onosa (hhdwp), 6onbuioe cepdye - dobpoe cepdye (pwnh,
pwpbuhpw), ymHas eonosa - yuyenas e2onosa (fubjugh wud), be soft in the
head - be touched in the head (hhdwp, wulubip), be out of one’s head - be
off one’s head (futijwgunp |hubi):

CwpYy E ugb|, np hwtpbut wnwuduwwbu hwpnwwn § hwdwuhy nwnsé-
uwépubipny: <wdwuhy Gu wju nwpdywdpubipp, npnup wpunwhwjnnwd Gu ny ek
wdpnnontjwdp Unyu, wy dnnn hdwuw, ophtwl' dwpdwtn qbiy - nupdwih
ppwlhph omp - vunpwtiugh hbyp unfu ni uppnp nupnn (fluwpnwfu, ubug,
fuwpbpw), dbnpp thwly - GGnpp whun (djww), enasz Habum - pyka Habuma
(d&Yyp thnpdwnne £ hug — np pwunwd), wspp dwly - dbnpp thwly - o6 funiqnn -
dbinpp qng (wgqwh, wulynpwn, dww), §npp hwuyp - Gwlunpp whn (hwdwn),
qnifup nuipuply - qumipup hwup - qnifup ppmid (hpdwp wud), dy6osas
20/108a- ObIpsABAA 20/108a - Mo32u He sBapam - 6e3 zonosbi (hhdwp), 6ylinaa
2onosa - 6edosan 2onosa - 3abyberHasa 2onosa (pwy, fuhqufu), down in the
mouth -broken - hearted (hniuwhuww):

Yhwwpyynn (Ggntubpnid npn hndwugwihtu swppbp Yupnn Gu niubuwg
hpbug hwdwpdbp owppbpp dnw |Ggniubipnud, huswbu ophuwy' wpyniup Yuw-
wnyw - wpyniup Yupdhp - rony6as kposb - 6enas koctb - good blood - high
blood - blue blood, gintfup npnd - gnifjup nwwwpy - ginijup dp Ynybyh
lubp syw- qnijup hwuwn - enosas ronosa - MAKMHHAA ronoBa - rojioBsa
cajoBas- ronosa ay6osas - ronosa Asa yxa - a wooden head - a pumpkin
head -a mutton head -a thick- headed thing:

Cwljwuh nwpéjusépubp

Cwlwuhy Gu Yngynwd duny wwppbp’ hwlwnpp pdwun wpunwhwjnnn
nwpdywdpubipp: Hwup funuphtu hwnnpnn U JGé wwwnlybpwynpnyenu nt
wpunwhwjnswywunte|niu:

Lwlwuh nwpdwsdputin Ywpnn Gu Yuqdyb] punhwupwwbu hwlwuhy
pwnuwnphsutiph dhongny U hptug hwlywuonigjudp hhduynd Gu htug wyn

9 Unyu wbinnud, £ 496:
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pwnwnnphsubiph wpnwhwjnws hwywnpwlwu hdwunubph ypw, huswybu oph-
uwy’ Gpbup ult (uwwnwnwlyws) - Gpbup uwhipwl (Wwngtinbu), wsph thny,
wsph qpnn (wwbih), gifup thpp (fubinp, fubjwgh) - guatpup nuipuiply (hp-
dwn), wppipp thwthndy (pupny) - wppipp Yupdp (nwdwu), dbnpp pug
(wnwwnwébnu) - denpp thwly (djww), yepHas kocme (ns wqujwywu dwgnwiny
wud)- 6enas kocmp (wquywlywu Swgnuiny wud), ymHasa eonosa (fubinp,
fubjwgh wud) - dypea 2onosa, dybosas e2onosa, cadosaa 20/108a, MAKUHHAA
2onosa (wulubp, hhdwp dwnn), a cool head (wwnwnniu dwpn)- a hot head
(mwpwnniu dwpn): huswybu ulwwnd Gup, Yybpp pbpwsé hwlwuh nwpé-
Jwdpubipp, npnup M. Cwintugu wuyjwund § hwdwudwu hwywuhy nupdqwdp-
ubip'®, nibu dhlunyt owpwhnuwlwu Ywnnigwdpp, b npwug hwlwugni-
pINUU wpwnwhwjnynud § npwig Yugdnd ywpntuwyynn hwywuhg pwntipny:

Lwunpwynud Bu twlb wwpwudwt Junnigdwdp niubignn  hwlwuhy
nwpdywépubin: Wu nbwpnwd hwlwuwihtu gnygh wunwdubipp tnwppbpynd Gu
Gpynt Ywd wybih pwnwnphsubpny: “‘rwpdywdpubipp Ywpnn Gu wnwppbpyb)
puwn hpbug swpwhjnuwywu Yunnigwéph: <wlwunigintut wpunwhwjnynid
E hhgjw| nwpdjwdpubtiph pninp pwnwnphsubiph punhwunip hdwuwnny, hGwnlw-
pwp wju nwpdwdpubpp hwdwpynd Gu hwlwuhy nupddwsdpubip, huswbu
ophuwy’ (Enht wunpnydby (uwunhy Ywiubuwy, uwpuwihty) - quygh ubpyp nupby
(wuqwtu, wubipynin |huk), eomybas Kposb (wquywlwlu wnyniu) - vepras
Kocmb (ny wqujwlywu wpjniu), HeonsimHaa pyka (wuthnpd wud ) - enas
Habum (UGYp owwn thnpdwnne ):

TYhunwpyynn Bgniubpnd Ywu hwywuh nwpéqwdpubph qnygbip, np
ogunwagnpdynd tu Jdhwju dbY (Ggynud, uwlwiu npn2 nupdwdpubp niubu
hpbug hwdwpdbpubpp nhunwpyynn gnw dey Jwd Gpyne |Gqynd, ophuwl’
dwqp Gplwp, pbpp' ups, Bonoc donoe, da ym kopomok, long hair and
short wits

“Yhwwpyynn  Ggnwubpnud hwdwpdbp  nupdwépubph W unyupuy
hwdwndtip hdwuwnwihu nwownbph gnnuejniup Jywynd £ wyn |Ggniubpp Ypnn
dnnnynipnubpp  (Gguwdnwdnnnipiwu  punhwupnueniuubph dwuht, uwlwju
Ywu nwpdjwdpubip, npnup hwwnty Gu dhwjt wyu Yud wyu Ggypu: Wn

10 Twniug M., <wlwuhy nupddwdpubipp dwdwuwywyhg hwjpbunu: «Lwjng (Ganiu L
gnpwy. nwnpngnuw», b., 1978, N2, to 23: Shalunts R. N., Hakanish dartsvatsqnery
jamanakakits hajerenum, «Hajots lezu ev grak. dprotsumn, E., 1978, N2, ej 23:

T Lnyu nbnnud:
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thwuwnp YYwjnud £ hhgjwy (Ggniubipp Ypnn dnnnynipnutiph |Gqudnwsdnnnigjwu
wqqwiht jnipwhwunynipynibutiph dwupt: huswbu upnd | U. S Skp-Uhuw-
unjwu. «Ppwywunypjwu dhlunyu hwndwdp wwppbp Goulwu duwynpnud
unwunw  wnwppbp  Ggniubpnud, pwuh np hpwlwunygywtu wyn hwndwdu
wugunuw £ dwpnnt ghnwygnigjwu dhony b wpunwgndwt pupwgpntd &tnp &
pbpnd wjuwhuh jnipwhwnniy gétip, npnup hwwnnty Bu ingjw; wgqwihu gh-
wwlgnipjwup, npu hp hbpepht wwjdwuwdnpdws £ nyjwy dnnnypnh  dow-
Ynypeny»'

uuenenhy

Nwpéqwdwihu dhwynpubph hdwunmwpwuwywu hwpwgnygp Yugdynwd
E punhwunyp phdwuwmwiht wnwuduwhwwynyeniuubph hpdph ypw b wnwp-
pbpdnd’ Ywhudwsd ubdwuwnmhly nhdtiptughw| hwwnlwupoubiphg: Uudh hwun-
Ywupz gnyg wnynn nwpdjwdwihtu dhwynpubipp hwybptund, nnwbpbunwd U
wuglbpbund duwynpnd U wwppbp wbuwyh hwpwgnygubip:  Pwunwnphs
dhwynpubipp enyp Bu wwihu dhwynpbp nwpddwdwihu dhwynpubipp hwdw-
untbwght, hndwtowihtu b hwlwuowihu hdwunwiht nuownbph: Swpwudwu
Ywnnigwdpubip ntubgnn dhwynputipu £ hwwnpynwd Gu dhdjwg:

Pwbwih pwnbp - nwpdywdwihu  dhwynpubip, hdwunmwpwuwlwu
wnwuduwhwwnynieyniuubn, hwdwuntt, hndwuhy, hwlwuh, nwpwudwt Yu-
nnigjwdpubip:

CEMAHTUYECKUE TUMbI ®PA3EOJIONN3MOB, BbIPAMAIOLLLUX KAYECTBA
YENOBEKA HA APMAHCKOM, PYCCKOM U AHIIMIACKOM A3bIKAX

MAPWAHA BAOAOAH

CemaHTuyeckne napagurmbl chpazeonornamoB POpMUPYHOTCA Ha OCHOBaXx
0BLLMX UHTErpanbHbIX CEMAHTUYECKUX NMPU3HAKOB M Pas3NnyaloTCA B 3aBUCMMOCTY
OT CceMaHTUYecku JudpcpepeHumanbHbIX MpU3HaKoB. ApMAHCKUE, pycCKue W
aHrnuniickue paseonornsmbl, BbipamatoLLme KauyecTBa YenoBeKa, BCTynatoT B pas-
NIMYHbIE TUMbI NapagurmaTUyeckmx oTHolleHuil. CocTaBHble eAVHULLbI MO3BONAIOT
Ham 0ObefMHATb (PPa3eonorn3mbl B OMOHWMUYHbIE, CUHOHWMUYHbIE W @HTOHU-

12 Tep-Munacosa C.I'., fl3bik 1 MexkynbTypHaa KommyHukauua, M., 2000, ctp. 49. Ter-
Minasova S. G., Yazik i mejkulturnaya kommunikatsiya , M., 2000, s. 49.
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MuuHble 6nokun. [dudbcbepeHumanbHble 6M0KM ABAAKOTCA OTANYUTENBHBIMUA, OHM
COMOCTaBJIAIOT CPaBHUBAEMblE €AMHNLLbI APYT C APYrOM.

Knroueswbie cnosa - ppaseonornsmbl, CEMaHTUYECKWE NPU3HAKN, OMOHUMbI,
CUHOHUMbI, aHTOHUMbI, AuddepeHLanbHble 6I0KH.

THE SEMANTIC TYPES OF PHRASEOLOGICAL UNITS EXPRESSING THE
QUALITIES OF A PERSON IN THE ARMENIAN, RUSSIAN AND ENGLISH
LANGUAGES

MARIANA BADADYAN

The semantic paradigm of phraseological units are formed on the bases of
common integral semantic features and differ according to semantically differential
features. Armenian, Russian and English phraseological units expressing the
qualities of a person enter into various types of paradigmatic relations. The
constitutive items of these units allow us to organize the phraseological units into
homonymous, synonymous and antonymous groupings. Units having different
structures are opposed to each other.

Key words - phraseological units, semantic features, homonyms, synonyms,
antonyms, differential units.





